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               De su alma y de su pluma: (colección de pensamientos, seleccionados en los escritos del maestro del nacionalismo vasco) Arana Goiri'Tar Sabin
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               AL LECTOR


         


         Solamente porque nos parecía inexcusable, nos atrevemos a poner unas líneas delante de las palabras luminosas, profundas, taumatúrgicas, creadoras palabras de Arana Goirt’iaf Sabin, que en el presente volumen ponemos al alcance del lector.


         Muchas veces se ha removido el proyecto de hacer la biografía del Maestro del Nacionalismo Vasco; muchas también el de reproducir todos sus escritos. Esperamos que ambas obras han de llevarse a cabo, tal vez muy pronto, dado el relieve sin igual que la figura de Arana-Goiri ha adquirido en la mente del pueblo; de este pueblo que, a su vez, sobre la tierra milenariamente poseída, se ha erguido mirándola con el Amor con que se mira el legado de los muertos, de los que vivieron para dejarnos su sangre, su patrimonio y su honor.


         Esperamos de la Juventud actual, de la que hoy mismo salta a la arena en- que se combate por la libertad de la Patria Vasca, que llevará a feliz término esas dos y otras importantes labores dignas de su cultura, idealismo y laboriosidad.


         Pero mientras la biografía se hace, mientras la edición de las obras se prepara, nada a nuestro juicio tan oportuno, tan necesario quizás, como la publicación de las presentes páginas, que tienen carácter de ambas cosas a la vez; pensamientos son, sacados de los escritos del Maestro; extraídos, por lo tanto, de su espíritu. Y siendo así, han de constituir sin duda un avance de la valía que atesorará la edición "Opera omnia” del Maestro; y han de valer tanto coma una biografía moral, como un autorretrato en el que la fisonomía espiritual de aquel coloso de la raza vasca surgirá cincelada con vigorosos trazos bajo el foco de luz de su propia inteligencia: viva y palpitante, al calor de los alectos de aquel corazón que para la Patria vivió entre constantes estallidos de amor.


         * * *


         Otra evidente oportunidad puede señalarse a la aparición ríe este volumen, v es la de que ha de constituir una prueba formidable de la claridad, lirmeza, sustancialidad y fun- damentalismo de convicciones que llevaron a Arana-Goiri a la definición y orientación inmutables de su Nacionalismo Vasco.


         El Nacionalismo Vasco "sabiniano” es un hecho ya indestructible; y, a nuestro juicio, pleno de la máxima transcendencia que caracteriza a aquellos acontecimientos que son como claves en el plan previsto por la Providencia, a cuyos fines sirven (sin el más mínimo menoscabo de. su libertad) los individuos y las naciones. Decimos esto porque el nacionalismo vasco puro, es decir, la ¡dea y la voluntad del pueblo vasco enfocadas a la recuperación de su libertad originaria, como medio el más adecuado para la conservación y desarrollo de la vida racial vasca, podía haber surgido en cualquier momento de Ja historia de nuestra Patria, con posterioridad a la pérdida de la soberanía de sus históricos I estados nacionales; pero el que ese momento haya sido precisamente el que fué, de tal manera que la idea y la voluntad reivindica- doras encarnasen precisamente en la inteligencia y en el corazón de Arana-Goiri'far Sabin, para que a través de aquella inteligencia y de aquel corazón pasen transfundidas en palpitaciones de inmortalidad a la mente colectiva y al corazón sediento de toda la Raza Vasca, esto tiene para cualquier cerebro pensador — y más aún para el espíritu creyente - una importancia capital, una influencia decisiva.


         Efectivamente, a poco que recapacitemos, no se nos podrá pasar desapercibido que la misma idea madre, el mismo germen embrionario depositado en dos cerebros creadores distintos, adquirirá en su desarrollo de gestación, necesario antes de darse a un pueblo como Ideal de comunión para su espíritu racial, distinta modalidad y muy diversos matices; modalidad y matices que serán el reflejo fiel del espíritu creador capaz de convertir la idea embrionaria en ilusión suprema del alma nacional.


         Y para el creyente, para el hombre providencialista, Arana-Goiri fue el vasco dotado por Dios con las condiciones de espíritu precisas y adecuadas, al objeto de que, pasando por el tamiz exquisito de su inteligencia, la idea nacional vasca pudiese encarnar en el alma de la raza, revestida de tales caracteres fundamentales, de tales matices reflejos de la personalidad del fundador, que estuviese capacitada con la máxima eficacia para conducir a nuestra Patria Euzkadi por el camino más seguro de su felicidad.


         Pero, al cabo de los años, en el trasiego continuo del Ideal pristino a través de innumerables inteligencias y corazones, forzosamente habían de notarse desdibujamientos, variaciones, cambios, imperfecciones mayores o menores en su comprensión.


         La idea "sabiniana” ha sido acogida y conservada íntegramente en la mayoría de los corazones vascos patriotas: pero además ha influido parcial, aunque profundamente, en todos los sectores de la raza que aún no se han rendido a su total eficacia maravillosa.


         Ahora bien; este rendimiento absoluto nunca podrá llegar. La variedad de matices en lo accidental no nos sorprende ni nos inquieta; la aparición de otros nacionalismos vascos, distintos del "sabiniano”, también fué prevista por el fundador.


         Fruto es todo ello de la fuerza irresistible de captación de las ideas fundamentales patrias sobre el alma de la raza y, al mismo tiempo, fruto de la natural diversidad espiritual humana, aún dentro de las unidades etnológicas más inconfundibles.


         Pero admitiendo todo ello, y aún pudiéramos decir que de buen grado casi todo ello, nos proponemos contribuir con la publicación del presente volumen a la perpetuación íntegra, pura, incólume, del pensamiento patrio que esclavizó - a los diez y ocho años de su fructífera vida - el alma de Arana-Goiri'taf Sabin, y al que éste desde entonces inmoló la vida entera sin descanso, sin una vacilación v, lo que es más admirable, sin vislumbrar, hasta que cayó deshecho en Sukarieta, la menor señal de cercano ni de lejano triunfo.


         * * *


         Advertirá el lector muchísimas veces que Arana-Goiri habla solo de Bizkaya y se dirige particularmente a los bizkainos.


         No debe deducirse de ello — como erróneamente algunos lo han hecho - que, en los comienzos de su apostolado, Arana-Goiri fue solamente nacionalista bizkaino, y no nacionalista vasco.


         Antes y mucho antes de comenzar su propaganda, Arana-Goiri tenía absolutamente y perfectamente desarrollado todo su pensamiento patrio; y tenía redactado (según lo confirma en su famoso discurso de Larazabal, anterior a la propaganda pública y organizada del Nacionalismo) el Programa Político que después dio a la primera Sociedad patriota por él fundada, "Euzkeldun Batzokija” de Bilbao.


         El Programa Político o ''Doctrica Política" como en el Reglamento de aquella Sociedad se llama, se inserta aislado con el título de Portada, a la cabeza de los pensamientos de este libro. Y allí encontrará el lector la prueba evidente de que el Nacionalismo de Arana-Goiri fué desde el principio vasco, no solamente bizkaino.


         El mismo nombre de "Euzkeldun Batzokija” así lo demuestra. Ya que entonces, para Sabin, euzkeldun todavía era el nombre nacional del vasco (que luego sustituyó por euzkotar); y de ser cierto que entonces solamente era bizkaino su nacionalismo, el nombre de la Sociedad hubiera sido "Bizka- tar-Batzokija”.


         Lo que sucede es que Arana-Goiri, precisamente porque abarcó desde el comienzo el problema vasco en toda su extensión, en el pasado, en el presente y en el futuro, y dotado de un fortísimo sentimiento tradicional y de un fino instinto psicológico, quiso comenzar la propaganda del Ideal dirigiéndose especialmente a los bizkainos, porque bizkaina era su estirpe y bizkaino él por nacimiento.


         Con lo cual ajustaba su conducta estrictamente al espíritu tradicional que en su doctrina política había recogido; evitaba toda suspicacia en el juicio de los vascos de las demás regiones de la Patria; y, en fin, al proclamar los derechos de Bizkava dejaba sentados también los de los otros ex-Estados vascos (aun suponiendo que no los hubiese citado para nada) porque son idénticos los fundamentos de todos ellos.


         * * *


         Los recopiladores de estos pensamientos no han hecho, pues, otra labor que la de repasar con devoción todos los escritos del Maestro que han podido haber a mano, e ir recogiendo algo de lo que más fuertemente llamaba su atención, ya como afirmación doctrinal, ya como juicio histórico, jurídico o filosófico, ya por su hondura de sentimiento


         patrio, o simplemente por la originalidad del concepto contenido.


         Y luego, mirando a la mejor presentación del volumen, al atractivo de forma que entra por los ojos y aviva el apetito de la mente, han creído oportuno establecer un cierto orden, agrupando los pensamientos en ocho distintos capítulos o materias, cuya rotulación (no muy exacta tal vez) va a guisa de índice al comienzo de la obra.


         * * *


         Y nada más, lector, por nuestra parte.


         Ahí tienes ahora las palabras de Arana- Goiri’taf Sabin, el Maestro: palabras luminosas, tras la ceguera secular de la raza; profundas, como si el silencio racial durante siglos, en este aspecto del propio conocimiento, hubiese sido fructífera meditación; taumatúrgicas porque levantaron a Euzkadi de su inconsciencia mortífera; creadores de nueva vida nacional, al infundir en las entrañas de la raza más vieja de la tierra el anhelo novísimo de supervivencia y renovación; aquel


         anhelo que se condensa maravillosamente en una sola palabra, la que no acertó a sacar durante cuarenta siglos nuestra raza del fondo de su alma, palabra mágica creada también por el genio inmortal de nuestro Maestro:


         jEUZKADI!


         Abando, fiesta de San Miguel Arcangcl-1932.


         Manuel de Egileor.


      




      

         

            

               PORTADA 


         


         

            

               DOCTRINA POLÍTICA

                  [1]

               

            


            Jaun-Goikua.-Bizkaya será católica, apostólica, romana, en todas las manifestaciones de su vida interna y en sus relaciones con los demás pueblos.


            Lagi-Zara.—Bizkaya se reconstituirá libremente. Restablecerá en toda su integridad lo esencial de sus Leyes tradicionales llamadas Fueros. Restaurará los buenos usos y las buenas costumbres de nuestros mayores. Se constituirá, si no exclusivamente, principalmente con familias de raza euskeriana. Señalará el Euzkera como lengua oficial.


            Eta.—Bizkaya se establecerá sobre una perfecta armonía y conformidad entre el orden religioso y el político, entre lo divino y lo humano.


            Distinción de Jaun - Goikua y Lagi -Zara.— Bizkaya se establecerá sobre una clara y marcada distinción entre el orden religioso y el político, entre lo eclesiástico y lo civil.


            Anteposición de Jaun-Goikua a Lagi -Zara.—Bizkaya se establecerá sobre una completa e incondicional subordinación de lo político a lo religioso, del Estado a la Iglesia.


            Confederación.- Siendo Bizkaya, por su raza, su lengua, su fé, su carácter y sus costumbres, hermana de Alaba, Benabafa, Gipuzkoa, Laburdi, Nabafa y Zuberoa se ligará o confederará con estos seis pueblos para formar el todo llamado Euskaleria (Euskeria

                  [2]

               )  pero sin mengua de su particular autonomía. Esta doctrina se expresa con el principio siguiente: Bizkaya libre en Euskeria libre.


            

               


               


               

                  

                     

                        [1] 

                     

                     Capítulo 2   del Reglamento redactado por Arana-Goiri para " Euzke'dun-Batzokija".

                  


               


               

                  

                     

                        [2] 

                     

                     No había formado todavía Arana-Goiri'laf Sabin, cuando redactó este Programa, la pos Euzkadi para designar al Pueblo Vasco. Por eso dice Euskaleria y Euskeria, nombres ambos que después abandonó

                  


               


            


         


      




      

         

            

               CAPÍTULO 1 
Lema del Nacionalismo: jAUN-GOIKUA ETA LAGI-ZARA SU ESPÍRITU TRADICIONAL


         


         

            
Y el lema jaun - Goikua cía Lagi - Zara iluminó mi mente y absorbió toda mi atención; y jaun-Goikua eta Lagi-Zara se grabó en mi corazón para nunca más borrarse. 


         (Discurso de Lafazabal).


         CAPÍTULO 1º


            Lema del Nacionalismo Vasco:


         JAUN-GOIKUA ETA LAGI-ZARA


         


         1	.—El lema de Bizkaya ha sido jaun


         -Goikua eta Foruak que nosotros hemos sustituido por Jaun-Goikua eta Lagt-Zafa. que significa lo mismo pero es más euzkérico que aquél. Traducido al castellano quiere decir Dios y Ley Vieja, esto es, Tradición Religiosa y Tradición Política. Con el primer término se significa el Derecho de Dios en Bizkaya; y con el segundo el Derecho Nacional de Bizkaya. El término eta (y) quiere decir que en Bizkaya se deberá realizar simultáneamente lo que significan el primero y el tercer término del Lema. El ir Jaun - Goikua antes que Lagi -Zara quiere decir que la legislación bizkaina debe supeditarse en todo a las leyes religiosas y morales.


         2	.—Los bizkainos nacionalistas han dado en llamar en su lengua al conjunto de las instituciones tradicionales de Bizkaya Lagi-Zara, es decir, Ley Vieja. El lema bizkaino tradicional jaun-Goikua cta Foruak, (Dios y Fueros) en lo que a la lengua se refiere (pues es exótico el Fo- ru) lo dicen así: jaun-Goikua eta Lagi -Zara (Dios y Ley Vieja). Separan los dos componentes de jaungoikua (ÍD/os^ y dicen jaun-Goikua (el Señor de los Cielos),porque no quieren para Bizkaya otro Jaun (Señor) que Goikua (el de las Alturas); y no dicen solo Lagija (la Ley), sino Lagi-Zafa (la Ley Vieja) porque no quieren otra Ley que la de sus antepasados en lo que de esencial tiene y solo modificada o ampliada en lo que tiene de accidental. En Lagi -Zafa (Ley Vieja) comprenden los cuatro elementos de la Tradición Política, a saber: Leyes propiamente dichas, Costumbres buenas, pureza de Raza en lo posible, y su propia y natural Lengua que es el Euzkera.


         3	.— Los Eneros y la historia de Bizkaya contienen una sola doctrina política. Esa doctrina está significada en el lema tradicional jaun-Goikua eta Foruak. Quiendeverdad pueda decirse fuerista, es preciso que quiera y atienda a la realización absoluta e íntegra de ese lema. No puede quitársele el término jaun -Goikua, ni el Foruak (que nosotros decimos Lagi-Zafa) ni siquiera el eta; ni aun puede cambiarse el orden de los dos términos extremos y sustantivos, ni reducirlos a uno solo.


         A.—Le bastan a Bizkaya para ser feliz la Religión expresada en Jaun-Goikua, y la independencia, instituciones, costumbres, raza y lengua, significadas por Lagi-Zafa.


         5	.—Antiliberal y antiespañol es lo que todo bizkaino debe ser, según el lema de jaun-Goikua eta Lagi-Zafa.


         6	. — Es necesario que sepan los bizkainos anticatólicos (pocos por fortuna) que para ser patriota es preciso aceptar en todas sus partes el lerna tradicional jaun-Goikua eta Lagi-Zafa.


         7	.—Para ser nacionalista bizkaino basta con ser católico y patriota. Pasta en rigor ser patriota porque el lema patrio es jaun-Goikua eta Lagi-Zara.


         8	.—En Pizkaya no se puede ser a la vez patriota y liberal porque nuestro lema patrio jaun-Goikua eta Lagi-Zafa, al cual no puede quitársele nada, con su primer término significa que de Dios dimana toda potestad y que las leyes católicas son base de la legislación bizkaina.


         9	.'—Ideológicamente hablando, antes que la Patria está Dios; pero en el orden práctico y del tiempo, aquí en Rizkaya para amar a Dios es necesario ser patriota, y para ser patriota es preciso amar a Dios, porque Este se halla comprendido en el lema patrio.


         Ese eta de nuestro lema es el que no quieren entender muchos bizkainos. De éstos, los liberales dicen que para ser patriota no hace falta ser católico, y los católicos sienten que para servir a Dios no precisa ser patriota.


         Parece que esos tales no se juzgan miembros de la sociedad bizkaina. En efecto, más deben de serlo de la maketa.


         10	.—Eso a mi entender, significa que ese partido político maneja contra Rizka- ya las dos pesadas trancas cuyos golpes la muelen y aniquilan: la tranca del liberalismo, enemigo de Jaun -Goikua; y Za tranca del españolismo, enemigo de Lagi-Zara. 


         11	.—.En nación alguna podrán hallarse realizados los principios de libertad, igualdad y fraternidad corno en esta nuestra Bizkaya, restaurada sobre su tradicional base de jaun-Goikua eta Lngi-Zafa.


         12	.—El lema, el escudo y la Bandera de Bizkaya significan la misma cosa, a saber: los eternos derechos de Dios y los derechos nacionales de Bizkaya.


         13	.—Es coincidencia singularísima que la bandera compuesta por los nacionalistas bizkainos de nuestros días conste délos dos signos que los vascos paganos veneraron con culto preferente: la cruz vertical y la cruz oblicua. La primera significaba para los vascos antiguos al Sol y para los nacionalistas de hoy a Dios; la segunda simbolizaba para aquellos a la luna; y hoy para los segundos a la constitución tradicional de Bizkaya. Diríase que estos se han propuesto expresar con su bandera, que así como la Luna recibe del Sol toda la luz, así pretenderían que Bizkaya, una vez independiente con las demás regiones vascas, se ilustrara para su gobierno, leyes y costumbres en la Doctrina de Cristo.


         14	. — Soy católico integérrimo, si ya no en la práctica de la vida, a lo menos en el orden de las ideas; pero además de Jaun-Goikua hay otra palabra en el lema de mi Patria que expresa su tradición, y Bizkaya no ha sido nunca española ni por la raza, ni por las costumbres, ni por el idioma, ni siquiera por el territorio; y por las leyes, solo en este siglo y merced a la dominación española ocasionada por nuestra extranjerización en las ideas.


         15	. — Esa parte Lagi-Zara del lema nacionalista solo significa, en rigor, las instituciones de carácter esencial, es decir, aquellas que forman la naturaleza política de la Bizkaya tradicional.


         lli.	- Lagi-Zara no significa a nuestras antiguas Leyes,a nuestra viejoCódigo, variable según los tiempos; sino a algo mucho más grande que una colección de leyes: a la facultad soberana de hacerlas en todos los tiempos


         17 —Tenia nuestra Patria la bandera nacional de Jaun-Goikua eta Lagi -Zara; y vosotros ¡insensatos! la abandonásteis al enemigo de Bizkaya para que la desgarrara y en su lugar enarbolase su propia bandera.


         18.	— Era feliz la familia bizkaina, porque así sus costumbres como las leyes del estado estaban informadas en los principios religioso-morales del catolicismo; y vosotros le habéis dicho que debe olvidarse ya de cosas que pasaron a la historia; que es oscurantismo, que es retroceso desear la conformidad de las leyes y las costumbres con los preceptos de Dios; que sobra en el lema tradicional de Bizkaya la palabra Dios, y debe sustituirse con otra que significa el ateísmo o liberalismo, importado por el extranjero y corruptor délas sociedades, debiéndose contentar los biz- kainos con unos Fueros que no existen, con un poder sin autoridad, con un cuerpo sin alma, con un monstruo.


         19.	— Diferencias esencialísimas, por lo mismo que son religiosas y morales, separan la política liberal de la católica; enemistades profundas y cruelísimas dividen a los partidos católicos entre sí y a cada uno de los liberales de todos los demás... ¿Queréis verlos unidos? Dad en medio de ello la voz nacionalista, la voz bizkaitarra (que así la llama el vulgo), y pronto los veréis apartarse, aterrados, de vosotros, cual si vuestro grito les sonara como salvaje ¡hurra! de un escuadrón de cosacos, y agruparse y unirse luego en apretado cuadro, confundidos católicos con liberales, republicanos con monárquicos y cotí carlistas. Es que el nacionalismo es su enemigo común, porque todos lo son de alguna de las partes de su lema Jaun -Goikua eta Lagi-Zafa.


         20.	— El que comprendiendo el lema patrio, no lo acepta en todas sus partes, ese no es patriota; no es hijo legítimo de Rizkaya: bastardo es, y digno de ser arrastrado desde la cumbre del Gorbea hasta las penas del Matxitxako.


         

            

               CAPITULO 2º
LIBERTAD Y CONFEDERACIÓN


            


            Realizable y buena es la unión, si existe la unidad de pensamiento; mas si esta falta, la unión se destruye a si misma, porque origina la lucha. Los elementos antipáticos podrán separados vivir en paz; si se unen, el rompimiento es inevitable.


            ("Bizkaiiarra" n,  3^0 tro proyecto).


            CAPITULO 2º 


            ."


            LIBERTAD Y CONFEDERACIÓN 


            21.	— En el siglo IX aparece dividida nuestra Patria en algunas confedera- dones de repúblicas. La familia era un verdadero estado dentro de la república o anteiglesia, la república dentro de la confederación, y la confederación dentro de Bizkaya, si bien no todas se gobernaban en común.


            22.	— El separatismo, ese bu de las naciones liberales (porque la libertad del liberalismo es pura farsa y men-


            tira, y puede sintetizarse en esta fór- \ muía: Guerra a Cristo) era legal en Bizkaya. Las familias asociadas libremente, constituían el pueblo, con perfecta igualdad de derechos; los pueblos, libremente asociados, formaban la región o merindad, con iguales derechos, sin que nada importasen las diferencias de riqueza o de población; las regiones, libremente asociadas, componían la lie- pública o Confederación Bizkaina. La familia podía libremente emanciparse del pueblo; el pueblo, de la región; la región del Estado, con la misma libertad con que concurrieron a asociarse. Ejemplos varios de este separatismo legal hay en la historia de Bizkaya.


            23.	-A quellos estados bizkainos tenían derecho a vivir independientes los unos délos otros, y, por lo mismo, que eran dueños absolutos de si mismos, tenían también derecho a confederarse unos con otros cuando les pareciese oportuno; y, en el perfecto uso de ese derecho, lo hicieron asi y constituyeron lo que llamamos Bizkaya. Desde aquel momento... todos eran ya voluntariamente ciudadanos de una misma República, como por naturaleza eran hijos de una misma familia, de una misma raza.


            24. — Esto no significa que Bizkaya ha de prescindir de las otras regiones de Euskeria. No: Alaba, Bizkaya, Gipuzkoa, Lapurdi, Ñapara, Napa- robera y Suberoa son pueblos hermanados por los lazos naturales de raza, idioma, carácter y costumbres, y según la política nacionalista, están llamadas a formar una Confederación.


            25	.—Los primeros nacionalistas de acá, que alzaron su bandera en tierra biz- kaina, de la que eran hijos, lo primero que tuvieron que hacer para alzarla fué renunciar la independencia política de Bizkaya, por la unión y libertad de toda Euzkadi.


            Porque bizkainos serán los bizkainos cuando son patriotas pero antes que bizkainos son vascos. Y si es preciso sacrificar a toda Bizkaya por salvar a la raza vasca se avendrán a ello.


            26	. — Ascendencia originaria de Bizkaya: esto es lo que para los bizkainos de entonces significaba la limpieza de sangre. Ascendencia originaria de Euskeria: esto es lo que significa la pureza de raza para los bizkainos nacionalistas de hoy, porque saben que su raza, la raza vasca, no solo habita Bizkaya, sino también otros países.


            27	.—No es eso lo que exige, la natural fraternidad entre Nabara y Bizkaya; no es	¡/¡una mera simpatía!!! que puede sentirla cualquier extraño, lo quelos bizkainos sentimos por Nabara.


            Es algo más, es mucho más, es algo inherente a nuestro bizkainismo, esparte integrante de nuestro patriotismo	


            Los pueblos nabarroy bizkaino son hermanos por naturaleza, ramas de un mismo árbol, familias de una misma nacionalidad.


            Si Nabara padece, padece también nuestra Patria común Euskeria, y por lo tanto Bizkaya. Si a Nabara le amenaza algún peligro, Bizkaya debe acudir en su socorro. Allá donde llegaren los nabarros en la defensa de sus derechos, allá los seguiremos nosotros si no queremos renegar de nuestra biz- kainía.


            28	. — Dado el asentimiento de los demás pueblos euskerianos, a saber, Alaba, Gipuzkoa, Lapurdi, Benabara Sabara y Zuberoa, Bizkaya se confederaría con ellos, pues que son hermanos suyos por la raza, la lengua, el carácter y las costumbres.


            29.—De esta suerte unida nuestra acción en la esclavitud, y armonizada con la de los demás pueblos euskerianos, es corno podrá Bizkaya, podrá Euskeria toda, fortalecerse gradualmente y avanzar con paso seguro y firme hacia la hora o/>ortuna de la Justicia, en que habrá de tornarse de desgraciada y esclava en feliz y libre.


            30 - Si todos los bizkainos nos unimos, y en Gipuzkoa se unen sus hijos, y en


            Alaba los alabeses y en Sabara los nabaros, y estas cuatro regiones eus- kerianas, juntamente con las tres de allende el Bidasoa, acuerdan un mismo fin y un mismo procedimiento y llevan a la práctica su resolución con firmeza y constancia, no se cumplirá la primera década del siglo XX sin que la felicidad de Euskeria sea un hecho.


            Pero es preciso que nos unamos no con unión ficticia y exterior sino dentro de una perfecta unidad de pensamiento.


            Para ello hay que rechazar toda idea política españolistay abrazarnos a la bandera en cuyos pliegues está grabado nuestro sacrosanto lema jaun -Goikua eta Lagi-Zara.


            31	.—El Nacionalismo aspira, como es sabido, a la independencia absoluta del Pueblo Vasko, restaurándose éste conforme a lo esencial de su Tradición Religioso-Política, y constituyendo a la parte de acá del Pirineo y el Bida- soa (ya que la otra la juzga insostenible) la Confederación de todos los antiguos Estados de la raza. Sabido es que éstos son seis: Laburdi y Zu- beroa, al norte del Bidasoa y el Pirineo; Bizkaya, Gipuzkoa y Araba a1 Sur; Nabara a un lado y otro de dicha línea.


            32	.—Ao hay verdadera unión entre los hombres, sin unidad de pensar y sentir, y no hay unidad donde preexiste oposición. La unión supone, pues, para que pueda constituir medio de fuerza, exclusión de elementos incompatibles.


            33	. Este partido nacionalista solo ha nacido y vive para la Patria, que es Bizkaya libre en Euskeria libre.


            34	.—Lo de la Confederación Vaska a que aspiran los nacionalistas tampoco lo ha entendido Vd. Pregúnteselo a cualquiera de ellos y podrá convencerse de estas tres cosas: jª que solo se haría constituyéndose por voluntad libre y expresa de todos y cada uno de los Estados Paseos y teniendo todos los mismos derechos en la formación de sus bases; 2.a que una vez establecida aquella, dentro de ella tendrían siempre todos los Estados los mismos derechos e idénticas obligaciones; 3.a que la Confederación no les ligaría más que el orden social y en el de las relaciones con el extranjero permaneciendo en los otros con la misma absoluta independencia tradicional. Ya ve, pues, que los nacionalistas o bizkaitarras no pretenden la absorción de los Estados tradicionales en uno mayor ¿Ignora Vd. lo que significa Confederación?
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